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The Greatest Miracle Of All                    Rabbi J Rubinstein
Approximately three hundred years ago, Rabbi Yaakov Emden living in 
Altona,  in northern Germany, wrote as follows. “When I contemplate 
these wonders (he had previously referred to the numerous nations who 
have tried to destroy the Jewish people, and how they have disappeared, 
whereas the Jewish people remain, with Judaism practiced in every 
detail)  They are greater to me than all the miracles and wonders which 
Hashem did to our ancestors in Egypt and the desert. The longer our 
exile continues, the more this truth becomes apparent”.
Nowadays, if we consider the convulsions and upheavals in Jewish life 
over the last hundred years, those words hardly seem strong enough. 
We sometimes forget that before the First World War, a major section 
of world Jewry lived under the viciously anti-Semitic rule of the Russian 
Czar. Many Jews thought that Communism was the best solution for the 
problems of the Jewish people. Others thought that some kind of cultural 
association devoid of religion was the answer. Famous Jewish and non-
Jewish ɧgures, looking at the advances of science, and the increasing 
acceptance of the theory of evolution instead of creation, said things like; 
“By the end of the century nobody will understand a Rabbinic text” or “ 
The only task left, is to give the remainder of Judaism a decent  burial“  
Space does not allow a review of how widespread these predictions of 
doom were, and how strongly other substitutes were advocated. Now, 
one hundred years later, with the majority of Jews living in Israel, America, 
and some other countries, in completely diɤerent circumstances, one 
thing is clear; all those dreams and visions are more or less forgotten, but 
Judaism is alive and ɨourishing.
This is not the ɧrst time this has happened. At the time of the story of 
Chanukah, Judaism was widely considered to be outdated, old fashioned, 
and a thing of the past. The Greek way of life was thought to be the 
wave of the future, intellectually and practically. But nowadays who is 
interested in speaking ancient Greek or dressing like the ancient Greeks  
or eating what they ate?   But people still wear Tzizis, eat Kosher, study 
Hebrew texts, and practice a full Judaism. 
In this weeks̀ Parshah, יעקב wrestled with the angel. In the end he said to 
the angel “Tell me your name”. The angel replied “Why do you ask for my 
name?”  Rashi explains this to mean. “We have no ɧxed name, our name 
changes according to the task Hashem sends us to fulɧl” That angel was 
the embodiment  of the threats and challenges Hashem sends to test 
the Jewish people. Through the ages, that angel has come in diɤerent 
forms and guises. Sometimes we have been threatened by unimaginable 
physical persecution, Sometimes  by intellectual movements and “isms” 

וישלח - ט”ז כסלו תשפ”ו

מזל טוב
Mazel Tov to Michael and Anne Wilks on the birth of a granddaughter 
to Donny and Miriam Wilks in Ramat Bet Shemesh
Mazel Tov to Shua and Freyda Chaya Dansky on the occasion of 
Motti’s wedding to Sarah Eckstein in London on Monday. The Aufruf 
takes place this Shabbos followed by Kiddush in the Shul hall
Mazel Tov to the Rov and Rebbetzen on the wedding on Thursday of 
their grandson, Akiva Moshe Moller to Miriam Halter

Chaim Aruchim
We regret to inform of the Petira of Chaim Yosef Nathan, father of 
Aryeh Leib. Levaya and shiva will be in London, details TBC. Simchas
We wish Chaim Aruchim to the following who have Yahrtzeit this 
week:
Sun, 17th Kislev - Chaya Bolel for her father
Tues, 19th Kislev - Howard Sacho for his father

News This Week
which appear to be overwhelming Judaism. That is why the angel has no 
ɧxed name. As we approach the Festival of Chanukah, and as we read 
this Parshah, we should be strengthened in our conɧdence, that just as 
in the Parshah after all the diɥculties, ויבא יעקב שלם  -“And יעקב  arrived 
complete” we too will arrive “complete”, or in the words of the prophet 
“The spirit and the words of Hashem will not be removed from your 
mouths, and the mouths of your children, and your childrens̀ children, 
from now and forever” (Isiah:59, 20)

SCP trip to Lublin and Warsaw               Raɧ Black
This past Motzei Shabbos, we set oɤ straight after Havdalah, heading 
to Leigh Street to begin our trip to Lublin and Warsaw via Solihull and 
Luton. Our ɧrst stop was the Solihull Shul for a Melaveh Malka, thank you 
to Rabbi and Rebetzen Pink for their hospitality. Reb Avrumele Kupetz and 
Reb Shaya spoke beautifully, giving us meaningful introductions to what 
we should bear in mind when visiting kevarim. After some singing and a 
l’chaim, we boarded the coach once again to continue our journey.
Our next stop was the Ibis Hotel at Luton Airport, where we gratefully 
grabbed a few hours of sleep before the very early morning ɨight. At 6 
a.m., we departed for Lublin—wishing a big happy birthday (?) to Gigi on 
the way! On arrival at what may be the smallest airport we’ve ever seen, 
we headed straight to the legendary Yeshivas Chachmei Lublin.
We davened a heartfelt Shacharis (sof zman teɧllah?), followed by a short 
seder with a beautiful Kol Torah echoing throughout the Beis Midrash. 
Reb Shaya was then mesayem Maseches Chagigah and Seder Moed for 
the Oraysa Chabura. A L’chaim, singing and dancing, and some uplifting 
Chazonus from Avrom Aronson added to the simcha.
Reb Shaya spoke about the history of Yeshivas Chachmei Lublin and the 
extraordinary legacy of Rav Meir Shapira—his revolutionary vision of a 
yeshiva that provided for all the needs of its bochurim, as well as his 
world-changing initiative of Daf Yomi. After Mincha and a quick group 
photo outside the yeshiva, we headed to the old Beis Hakevaros of Lublin 
to visit the kevarim of the Chozeh, the Maharshal, and others. We poured 
out our hearts in teɧllah, while Reb Shaya and Reb Avrumele shared 
background about these tsaddikim and the impact they had on the world. 
By hashgachah, we arrived at the kever of the Maharshal just two days 
before his yahrzeit and were zocheh to say Kaddish there.
We then continued on to Góra Kalwaria – better known as Gur, the 
birthplace of Gerrer Chasidus. We visited the kevarim of the Chidushei 
HaRim and the Sfas Emes. Reb Avrumele and Reb Shaya spoke about the 
history of Gur chassidus, and in the dark, chilly ohel we davened and sang 
with deep emotion.
From there, we travelled to the vast Beis Hakevaros in Warsaw—one of the 
largest in Europe, with over 250,000 marked graves. Reb Shaya shared 
insights into the life of the Netziv and his approach to the avodah of a 
baal habos. We then searched in the dark for the ohel of the Netziv and 
Rav Chaim Brisker, where we davened and sang before continuing to the 
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grand SCP siyum.
The siyum took place at the Kosher Delight restaurant in the heart of 
Warsaw, where we were served a truly “delightful” supper. Gaby Schwalbe 
shared insights into Hilchos Brachos, the SCP sugya we had just been 
mesayem. After a lively rekida, we had the zechus to daven Maariv there—
giving two fellow yidden the opportunity to join a minyan.
We then headed to the airport, where the soton—in the form of a nearly 
three-hour Ryanair delay—made one last attempt to dampen the trip. But 
despite this, the journey remained uplifting, inspiring, and unforgettable.
A huge thank you to Reb Shaya, Reb Avrumele, and Hillel (J) Schijveschuurder 
for their tremendous work in arranging such an incredible trip. We look 
forward to next year’s adventure with great excitement!

Animal House             Rabbi Mordechai Kamenetzky (Torah.org)
Hutz ‘n’ plutz. That was a ɧctitious name my mother would give to a place 
where everything was bliss and very simple. It was the home of Chaim 
Yankel or whoever the mythical Jewish character of a given fable lived. 
But believe it or not, there was a place called Huts ‘n’ plutz. Of course, 
the ‘n plutz suɥx was not added, nor was the place actually called Huts 
in the English language. It did however take the name in Hebrew. And it 
was called Sukkos. And a Sukkos are huts.
After Yaakov departed peacefully from his brother, he dwelled in a place 
for 18 months. When he arrived he built a quasi-infrastructure — homes 
for his kin and sukkos, huts, for his great herd. Then he named the city. 
He did not call it for the homes he built, rather for the myriad structures 
that he built for the animals — Sukkos, Huts.
Many commentaries are puzzled as to why Yaakov chose a name 
representing the temporal, animal structures as opposed to calling the 
city Houses or Batim, referring to the permanent dwellings he erected 
for his kin. After all, is it not more appropriate to name a village after 
the human abodes as opposed to the animal ones? Some answer that 
naming the city Sukkos was a symbolic expression of the paradox of all 
worldly permanence. Yaakov was saying that every abode, from glorious 
mansions to marble ediɧces, is only temporal. They are all Sukkos. Thus 
he named the town Sukkos.
My grandfather, Rav Yaakov Kamenetzky, of blessed memory, once oɤered 
a very practical approach. After Yaakov constructed homes for both 
his children and livestock, the dominant feature of the landscape was 
myriad huts scattered across the countryside. Gazing at the amazingly 
transformed dessert, he appropriately named the town after the scene. 
He called it Huts.
But why tell us that? Who cares? Perhaps both questions can be 
answered as one.
In the northern part of Israel, Yeshiva K’far Chasidim had established 
itself as a prominent center of Torah scholarship. Students ɨocked to the 
Yeshiva to gain from the spiritual nourishment that the Mashgiach, Dean 
of Ethics, Reb Elya Lopian oɤered. But the Yeshiva attracted more than 
students seeking spiritual nourishment.
The basement in which the, pasta, ɨour and other dry goods were stored 
also attracted those seeking nourishment. It had become infested with 
rodents! The students decided on a simple solution to their problem of 
diminishing food supply and the health hazard.
They scoured the rubbish piles of the city and brought a stray cat back 
to the campus. Every day it would play in the yard and each evening 

they would bring back to the basement where it would earn its keep, 
receiving room and board simultaneously. Within a few weeks there was 
not a rodent to be found. But the cat remained. The boys lapsed in their 
commitment to its welfare and even forgot to feed it.
One evening it scratched on the screen door of the aged Mashgiach 
HaGaon Reb Elya Lopian’s home. He was puzzled. Not informed about 
the extermination stratagem of the student body, he wondered where 
the cat came from. One of the younger students explained the problems 
of the mice and their ingenious solution. With that, the boy explained the 
presence of the cat that had made its way to the sage’s home.
“Are there still mice?” asked Reb Elya. “No,” exclaimed the student, “there 
hasn’t been a rodent in days!” Then he smiled while looking down at 
the cat and added, “thanks to this fellow.” “And since there are no mice, 
what has he been eating?” The boy just shrugɛed. He simply did not 
know. “Ahh,” sighed the sage. “You have been lax in your responsibility 
and gratitude. I will show you how to feed a cat.” With that, Reb Elya, a 
man in his eighties, went into his kitchen, poured milk into a saucer and 
placed it down for the hungry feline.
At that moment a young student named Kavinsky captured the moment 
on ɧlm. The picture of the white-bearded Torah giant bending down and 
feeding a cat remains one of the most popular pictures among thousands 
of youngsters in America and Israel.
It has become Reb Elya’s proud testament that even G-d’s simplest 
creatures must be cared for, even by a sage in Israel.
Rabbi Chaim Yosef David Azulai, a Sefardic sage who lived in the latter 
part of the 18th century, better known as the Chida, oɤers a brilliant and 
revolutionary explanation to the peculiar name Sukkos.
(I purchased this set of the Chida’s writings after being encouraged by a 
reader, Boruch Meir (Bobby) Ohrbach, and I am grateful for the wealth of 
knowledge I have since attained. Thank you!)
The Chida explains that Yaakov Avinu did something unprecedented 
for that era. Realizing that he would be spending a year and a half in 
unsheltered terrain, he built a sanctuary of protection for animals!
Others would have left them in the cold, caring selɧshly for only their 
own welfare and that of their kin. Yaakov was proud of building huts for 
the animals and he expressed that pride in naming the entire city, not 
after the act that any husband and father would do for his family. He did 
not enshrine the town after his labor of love that would be personally 
enjoyed by members of his family.
He did not call the village Levittown or Jacobsville. He called it after the 
labor of love sweated for his temporal ɨock. He gave a name to tell the 
world that he not only cared for his ɨesh and blood. He named the town 
in honor of what he had done for the beings who had no one else to 
depend upon. He declared the compassion one must accord to the 
simplest beings, even a cat.

A Change Of Focus             Rabbi Yochanan Zweig (Torah.org)
“And Bosmas the daughter of Yishmael…” (36:3)
Eisav’s third wife is referred to as Bosmas. However, in an earlier parsha 
she is called Machlas, a derivative of the word “machal” – “forgive”.1 The 
Talmud Yerushalmi states that three persons are forgiven for their past 
sins: a convert, a person who ascends to a leadership position, and a 
person who marries.2 The third type of person is deduced from the fact 
that the Torah refers to Bosmas as Machlas, implying that forgiveness 
was granted upon the day of her marriage to Eisav. This is the source 
for the custom of fasting and reciting the “viduy” on one’s wedding day. 
What is the thread which uniɧes the three individuals who are granted 
atonement for their past sins? Why should a person’s sins automatically 
be forgiven?
In Parshas Bereishis, Rashi teaches that the verse “lo tov heyos ha’adam 
levado” should not be translated as “It is not good for man to be lonely”, 
rather “It is not beneɧcial for man to feel self-suɥcient”.3 Therefore, 
Hashem created Eve. This teaches us that one of the primary functions 
of marriage is to oɤer a person the opportunity not to be self-absorbed, 
but outwardly focused and sensitive to the needs of others.
Similarly, a person ascending to leadership is put in a position in which 
he must focus upon the needs of the people in his charge. Finally, a 
convert, who accepts upon himself the six hundred thirteen precepts is, 
by deɧnition, stating that he will no longer be preoccupied with his own 
needs and desires, rather his focus will be upon what his Creator expects 
of him. The residual eɤect of sin is that a person becomes preoccupied 
with self-gratiɧcation. These three individuals are being oɤered the 
opportunity to extricate themselves from the results of their sins. There 
is no magic elixir; rather, if they capitalize upon this opportunity and 
show concern and sensitivity toward others, they can undo the negative 
eɤects of their sins.


